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Трансформаційні процеси в освіті та медицині: вітчизняний та зарубіж-
ний контекст: Матеріали Міжнародної науково-практичної конференції  
(12-13 жовтня 2018 р.). – Тернопіль, ТДМУ, 2018. – 276 с.

Матеріали збірника присвячено аналізу проблем, які обговорювалися на Міжнародній 
науково-практичній конференції «Трансформаційні процеси в освіті та медицині: вітчиз-
няний та зарубіжний контекст», а саме: якість вищої медичної освіти у порівняльно-істо-
ричній ретроспективі; стратегії розвитку та трансформаційні процеси освіти й медицини; 
педагогічні, філософські, лінгвістичні та психолінгвістичні проблеми змісту й організації 
навчального процесу інтеграції вищої медичної освіти України в європейський освітній 
простір; міжнародний досвід підтримки інклюзивної освіти; освітні та медичні реформи 
в умовах глобалізації; перспективність зарубіжного медичного досвіду в Україні; мовна 
підготовка іноземних громадян у вітчизняних вищих навчальних закладах; міжкультурна 
комунікація лікаря в умовах інноваційних процесів у глобалізованому світі; актуальні про-
блеми дистанційного навчання в системі медичної освіти; проблеми та перспективи роз-
витку вищої (медичної) освіти. Видання призначене для науковців, аспірантів, викладачів, 
студентів та всіх, хто цікавиться здобутками у галузі освіти й медицини.
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achievements of higher medical education in this country: 1) providing 
students with the opportunity to select disciplines according to their own 
choice, to take part in various programs, competitions for grants aimed 
at successful conduction of international scientific research; 2) the use of 
teaching methods that stimulate mental abilities of students, motivate for 
obtaining new knowledge, develop creativity, independent learning, with 
a student selecting teaching material and the way to study it; 3) providing 
students with a wide choice of rates of learning, learning objectives, 
methods and educational material, requirements for the level of academic 
achievements; 4) the use of the technology of individualized learning; 
5) a wide application of the achievements of science and technology, 
encouraging strong investment in education and science.

Literature:
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ДО ПИТАННЯ МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ 
КОМПЕТЕНЦІЇ

Завданням вищої школи є підготовка кваліфікованих фахівців, 
мовно компетентних, які повинні володіти діловою літературною 
мовою у повсякденній та документальній сфері, мати навички кому-
нікативно виправданого використання особливостей фахової мови. 

Уміння спілкуватись мовою професії сприяє швидкому засвоєн-
ню спеціальних дисциплін, підвищує ефективність праці, допомагає 
орієнтуватися у професійній діяльності та ділових контактах. З ог-
ляду на це проблема піднесення рівня мовної грамотності студентів, 
культури професійного мовлення набуває особливої актуальності. 

Сучасний рівень інформатизації українського суспільства, нала-
годження ділових контактів з іноземними партнерами невпинно зро-
стають, що вимагає навичок професійної діяльності в іншомовному 
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середовищі, передбачає оволодіння іноземною мовою як обов’язко-
вою складовою професійної підготовки майбутнього фахівця. Не-
від’ємною частиною професійної компетентності сучасного фахівця 
мають бути й міжкультурні знання та вміння запроваджувати їх у 
практику своєї діяльності.

У науковій літературі комунікативна компетентність трактується 
як «здатність функціонально володіти мовою та уміння висловлю-
ватись, інтерпретувати й обговорювати значення, що охоплюють 
спілкування між двома та більше особами або між однією особою та 
письмовим або усним текстом (Ю.В. Ященко) [2, с. 58]». Н. А. Сура 
наголошує: «Іншомовна професійно орієнтована комунікація – про-
цес, у межах якого забезпечується потенційна здатність комунікантів 
реалізувати обмін інформацією іноземною мовою, а також самостій-
но здійснювати пошук, накопичення й розширення обсягу професій-
но значущих знань у процесі природного іншомовного професійно 
орієнтованого спілкування із зарубіжними фахівцями» [1, с. 190].

Раціональне поєднання комунікативного підходу та професійного 
контексту слугує передумовою успішного засвоєння і подальшого ак-
тивного використання базової наукової та професійної термінології. 
Продуктивність засвоєння термінів та їх активне використання в ус-
ному та писемному іншомовному фаховому мовленні багато в чому 
залежить від відповідної системи вправ, необхідних для застосуван-
ня цієї термінології у конкретних робочих ситуаціях. Ефективним 
є поєднання вправ репродуктивного характеру, що виконують озна-
йомчу функцію, та творчого, що сприяють активному самостійному 
використанню термінологічної лексики відповідно до виробничої 
ситуації. Також, доцільно дати усно тлумачення фаховим термінам 
іноземною мовою; усну презентацію термінів, приклади вживання 
у певних зразках. Вправи творчого характеру повинні бути склад-
нішими і передбачати більшу самостійність студента, наприклад: 
скласти усне висловлювання фахового спрямування, використовую-
чи професійну термінологію; скласти діалог виробничої тематики, 
насичений фаховою термінологією студентів даної спеціальності. 

Література:
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ЯКІСТЬ ОСВІТИ У ВИЩИХ НАВЧАЛЬНИХ ЗАКЛАДАХ 
ПОЛЬЩІ: ЕКСПЕРТНІ ДОСЛІДЖЕННЯ

Сучасні освітні установи Польщі аналізують освіту в контек-
сті активних пошуків таких нових освітніх технологій, що змо-
жуть ефективно і швидко підвищити якість освіти держави. Так, 
Інститут освітніх досліджень Республіки Польща (Instytut Badań 
Edukacyjnych) займається наступними проблемами: освітня полі-
тика країни, створення нових стандартів професійних кваліфікацій, 
розвиток системи освіти і її правове врегулювання, модернізація 
системи навчання і виховання в загальноосвітніх і професійних на-
вчальних закладах, відповідність освіти на ринку праці, педагогіч-
ні інновації й освітня реформа Польщі. Також ця установа аналізує 
проведені міжнародні порівняльні дослідження в інших країнах для 
виокремлення позитивного досвіду

Центр досліджень наукової політики та вищої освіти (Centrum 
Badań Polityki Naukowej i Szkolnictwa Wyższego), що функціонує у 
Варшавському університеті, напрямами своєї роботи обрав: орга-
нізацію освітньої політики, фінансування освіти, формування кон-
цепції вирішення проблеми відбору студентів до вищих навчальних 
закладів, організація навчання та пристосування його до потреб по-
стійного змінного ринку праці. Найважливішим проектом Центру 


